
CAJAS DE TABIQUE HUECO PARA PREINSTALACIÓN DE AIRE ACONDICIONADO.

HOLLOW PARTITION BOXES FOR PRE-INSTALLATION OF AIR CONDITIONING.

BOÎTES DE CLOISON CREUSES POUR PRÉ-INSTALLATION DE CLIMATISATION.
CAIXAS DIVISÓRIAS OCAS PARA PRÉ-INSTALAÇÃO DE AR   CONDICIONADO.

 

77HGW; 177HGW; 78HGW; 178HGW. 
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- Siga estas instrucciones para cumplir con los reglamentos de baja tensión R.D. 842/2002 y 
UNE EN 60670-1 y -22

- La instalación, servicio y mantenimiento de los equipos eléctricos solo pueden ser realizados por una 
persona autorizada.

Vista general:

Normativa:

INSTRUCCIONES DE USO Y SEGURIDAD

INSTRUCTIONS FOR USE AND SAFETY

MODE D'EMPLOI ET DE SÉCURITÉ

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO E SEGURANÇA
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XX-REF. 78HGW
REF. 178HGW - X -

REF. 177HGW
REF. 77HGW

X
X

-
- X

-

Ref. 665D1 D2

Ø20 mm

20 mínimo

Ø18 mm
Ø16 mm

211mm

*139 mm

A

*422 mm

*Dimensiones de la caja

2- Hacer las hendiduras
en la parte interior 
del panel del tabique
hueco.

4.1- Fijación caja 665
4.2- Colocación del desagüe 
condensación.
4.3- Colocacion bridas fijación 
tubos instalación ó cables.
4.4- Fijación tapa. 

L

Ref. 665
Caja

Tapa

Tabique Hueco

23 mm

40.5 mm

H=54mm

D1
D2

VENTANA DE TABIQUE
HUECO (±1) 

VENTANA DE TABIQUE HUECO 

Montaje de garras en instrucciones de la BOLSA SUMINISTRADA. 

141 424
A L

HENDIDURA-1

HENDIDURA-3
HENDIDURA-2

3A

3B

4.2

4.3

4.4

4.1

*Posición HENDIDURAS

*
*

*

H

h

Perfil

Perfil:

Panel

**Panel trasero

Panel:

H mínima= 70mm

h mínima= 11mm
h máxima=13mm

**Panel trasero: LA CAJA SE HA DE MONTAR SIN EL PANEL TRASERO



Información Técnica:5
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- GWT 850ºC 

Consejos de 
seguridad y uso: 

Gestión de residuos de productos y de envases: 

(solo Refs. 77HGW y 78HGW) 

(excepto Ref. 277HGW) 
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4.1

4.2

4.3 4.4

1

1

2

2

3

2- Presionar la ref. 665
sobre el clip del fondo de 
la caja.1- Elegir la posición de 

la Ref. 665

1- Romper ventanas inferiores.
2- Posicionar desagüe en posición deseada
según modelo.
3- Montar a la caja hasta que haga “clic” en 
en todos los anclajes.

Tapa

Caja

Desagüe

Brida

Tornillosoporte
brida

posición-2

posición-1

Clip Caja

1- Elegir soportes bridas, 
según la posición de los 
cables o tubos a fijar.
2- Fijar los cables o tubos
con las bridas.

1

2

1- Presionar la tapa sobre la caja o fijarla
 mediante los tornillos.

El producto que lo porta está hecho 
con materiales que pueden ser 
reciclados Producto. Punto limpio (Ecoparque local). Varios

La gestión del reciclado de los productos de consumo doméstico se encuentra regulada por Directivas 
de la Unión Europea. 

SÍMBOLO SIGNIFICADO MATERIAL 
ENVASE

DEPOSITAR EN:MARCA SITUADA 
EN:

RESIDUOS DE PRODUCTOS
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Instructions for use and safety 

General view:

ENGLISH

9 Gestión de residuos de envases y de productos Francia: 
Símbolos específicos para Francia.

Producto o envase reciclable Varios Producto o envase Punto limpio (Ecoparque local)
o

contenedor

El envase que lo porta esta hecho de
CARTON o PAPEL y debe ser reciclado

Cartón o papel Envase Contenedor azul

El envase que lo porta esta hecho de
PLASTICO y debe ser reciclado.

Plástico Envase Contenedor amarillo

El envase que lo porta esta hecho de
CARTON Y PLASTICO y debe ser
reciclado.

Cartón, papel y
plástico

Envase Contenedor azul y amarillo

SÍMBOLOS ESPECÍFICOS PARA FRANCIA

SÍMBOLO SIGNIFICADO MATERIAL 
PRODUCTO DEPOSITAR EN:MARCA SITUADA 

EN:

Símbolos para el mercado internacional

Varios Envase

SÍMBOLOS PARA EL MERCADO INTERNACIONAL

SÍMBOLO SIGNIFICADO MATERIAL 
PRODUCTO DEPOSITAR EN:MARCA SITUADA 

EN:

El envase que lo porta debe ser 
reciclado Punto limpio o contenedor (*). 

(*): Consultar la legislación del país donde se comercialice el producto. 

8 Gestión de residuos de envases y de productos internacionales: 

Los símbolos que pueden llevar los envases de Solera y su significado son los siguientes: 

SÍMBOLO

El envase que lo porta está hecho con 
materiales que pueden ser reciclados. Envase o etiqueta. 

Envase o etiqueta. 

Envase. 

Punto limpio (Ecoparque local). 

Contenedor del color que corresponda 
(Amarillo/Azul). 

Contenedor amarillo.

-Cartón 
-Plástico

-Cartón 
-Plástico

-Plástico

Envase. Contenedor azul.Cartón o papel

La empresa envasadora cumple con los 
requisitos para asegurar su adecuada 
gestión según el modelo de ECOEMBES.

El envase que lo porta esta hecho de 
PLASTICO y debe ser reciclado. 

El envase que lo porta esta hecho de 
cartón o papel y debe ser reciclado. 

SIGNIFICADO MATERIAL 
ENVASE

DEPOSITAR EN:MARCA SITUADA 
EN:

RESIDUOS DE ENVASE

1



Mode d'emploi et de sécurité FRANÇAIS

Vue d'ensemble:1

Normative:
- Follow these instructions to comply with the R.D. 842/2002 and UNE EN 60670-1 and -22. 
- Installation, service and maintenance of the electrical equipment may be carried out by anauthorized person only.

4

2

3

4

2

3
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Safety and usage tips.Technical informatio:5 6

7

8

9

Halogen Free

Fixation: Box; Top; *Box dimensions; HOLLOW PARTITION WINDOW; Hollow partition; Panel;**Rear panel; 
Profile; Profile; Minimum H; Panel; minimum h; maximum h. **Rear panel: THE BOX MUST BE ASSEMBLED 
WITHOUT THE REAR PANEL. 3A- HOLLOW PARTITION WINDOW; Panel; SLAVE-…; GAP; 30 minimum; 20 
minimum; 2- Make the slits on the inside of the hollow partition panel; *CLIT POSITION
3B- Claw assembly in instructions on the SUPPLIED BAG.

Fixation : Boîte ; Couvercle; *Dimensions de la boîte ; FENÊTRE DE PARTITION CREUSE ; Cloison creuse ; 
Panneau; Profil; **Panneau arrière; Profil; H minimale ; Panneau; h minimum ; h maximum. **Panneau arrière 
: LA BOÎTE DOIT ÊTRE ASSEMBLÉE SANS LE PANNEAU ARRIÈRE; 3A- FENÊTRE DE PARTITION 
CREUSE; Panneau; ESCLAVE-…; ÉCART; 30 minimum ; 20 minimum ; 2- Réaliser les fentes à l'intérieur du 
panneau de séparation creux ; *POSITION DU CLITO. 3B- Montage des griffes dans les instructions sur le 
SAC FOURNI. 4- Installation : 4.1- Fixation du boîtier 665 ; 4.2- Mise en place de l'évacuation des condensats 
; 4.3-Placement des brides de fixation des tuyaux ou câbles d'installation.; 4.4- Fixation du couvercle.

Réglementations : - Suivez ces instructions pour vous conformer à la réglementation R.D. basse tension. 
842/2002 et UNE EN 60670-1 et -22;- L'installation, l'entretien et la maintenance des équipements électriques 
ne peuvent être effectués que par une personne autorisée.

Installation: 4.1- Box fixing 665; 4.2- Placing the condensation drain; 4.3-Placement of fixing flanges for 
installation pipes or cables.; 4.4- Cover fixing.
4.1 (only Refs. 77HGW and 78HGW).; clip; position-2; position -1; Choose the position of Ref. 665; 2- Press 
the ref. 665 on the caseback clip.
4.2 (except Ref. 277HGW); Drain; 1- Break lower windows.; 2- Position the drain in the desired position 
depending on the model; 3- Mount to the box until all the anchors “click”.
4.3 Flange support; Flange; 1- Choose flange supports, according to the position of the cables or tubes to fix.; 
2- Fix the cables or tubes with the ties.
4.4; Box; Top; Screw; 1- Press the cover on the box or fix it with the screws.

Installation : 4.1- Fixation du boîtier 665 ; 4.2- Mise en place de l'évacuation des condensats ; 4.3-Placement 
des brides de fixation des tuyaux ou câbles d'installation.; 4.4- Fixation du couvercle.
4.1 (uniquement réf. 77HGW et 78HGW).; agrafe; position-2 ; position -1 ; Choisissez la position de la 
référence 665 ; 2- Appuyez sur la réf. 665 sur le clip du fond du boîtier.

Management of product and packaging waste:
The management of recycling of household consumer products is regulated by European Union Directives.
WASTE PRODUCTS: SYMBOL; MEANING; BRAND LOCATED IN; DEPOSIT IN; The product that carries it is made with 
materials that can be recycled; Several; Product; Clean point (local Ecopark).
Management for recycling packaging; The symbols that containers may carry and their meaning are the following: PACKAGING 
WASTE: SYMBOL; MEANING; BRAND LOCATED IN; DEPOSIT IN; The packaging that carries it is made with materials that can 
be recycled. Cardboard; Plastic; Container or label; Clean point (local Ecopark) The packaging company meets the requirements 
to ensure its proper management according to the ECOEMBES model. Cardboard; Plastic; Container or label; Container of the 
corresponding color (Yellow/Blue). The container that carries it is made of PLASTIC and must be recycled. Plastic; Container; 
Yellow container. The packaging that carries it is made of cardboard or paper and must be recycled; Cardboard or paper; 
Container; Blue container. 

Management of packaging waste and international products: Symbols for the international market: SYMBOLS FOR THE 
INTERNATIONAL MARKET: SYMBOL; MEANING; BRAND LOCATED IN; DEPOSIT IN; The packaging that carries it must be 
recycled; Several; Container; clean point or container (*); (*): Consult the legislation of the country where the product is marketed.

Specific symbols for France. SYMBOL; MEANING; BRAND LOCATED IN; DEPOSIT IN; Recyclable product or packaging; 
Several; Product or packaging; clean point (local Ecopark or container); The container that carries it is made of CARDBOARD or 
PAPER and must be recycled; Cardboard or paper; Blue Container Container; The container that carries it is made of PLASTIC 
and must be recycled. Plastic; Container; Yellow container; The packaging that carries it is made of CARDBOARD AND 
PLASTIC and must be recycled; Cardboard, paper and plastic; Container; Blue and yellow container.
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Regulamentos: - Siga estas instruções para cumprir os regulamentos R.D. de baixa tensão. 842/2002 e UNE 
EN 60670-1 e -22;- A instalação, assistência e manutenção de equipamentos elétricos só podem ser 
realizadas por uma pessoa autorizada.

4.2 (sauf Réf. 277HGW) ; Vidange; 1- Casser les vitres inférieures.; 2- Positionner le drain dans la position 
souhaitée selon le modèle ; 3- Montez sur la boîte jusqu'à ce que toutes les ancres « cliquent ».
4.3 Support de bride ; Bride; 1- Choisir les supports de bride, selon la position des câbles ou tubes à fixer.; 2- 
Fixez les câbles ou tubes avec les attaches.
4.4 ; Boîte; Couvercle; Vis; 1- Appuyez le couvercle sur le boîtier ou fixez-le avec les vis.

Gestion des déchets de produits et d’emballages :
La gestion du recyclage des produits de consommation domestique est réglementée par les directives de l'Union européenne.
DÉCHETS : SYMBOLE ; SIGNIFICATION; MARQUE SITUÉE DANS ; DÉPÔT ; Le produit qui le porte est fabriqué avec des 
matériaux recyclables ; Plusieurs; Produit; Point propre (Ecoparc local).
Gestion du recyclage des emballages ; Les symboles que peuvent porter les conteneurs et leur signification sont les suivants : 
DÉCHETS D'EMBALLAGES : SYMBOLE ; SIGNIFICATION; MARQUE SITUÉE DANS ; DÉPÔT ; L'emballage qui le transporte 
est fabriqué avec des matériaux recyclables. Papier carton; Plastique; Conteneur ou étiquette ; Point propre (Ecoparc local) 
L'entreprise de conditionnement répond aux exigences pour assurer sa bonne gestion selon le modèle ECOEMBES. Papier 
carton; Plastique; Conteneur ou étiquette ; Conteneur de la couleur correspondante (Jaune/Bleu). Le contenant qui le transporte 
est en PLASTIQUE et doit être recyclé. Plastique; Récipient; Conteneur jaune. L'emballage qui le transporte est en carton ou en 
papier et doit être recyclé ; Carton ou papier; Récipient; Conteneur bleu.

Gestion des déchets d'emballages et produits internationaux : Symboles pour le marché international : SYMBOLES POUR LE 
MARCHÉ INTERNATIONAL : SYMBOLE ; SIGNIFICATION; MARQUE SITUÉE DANS ; DÉPÔT ; L'emballage qui le transporte 
doit être recyclé ; Plusieurs; Récipient; point propre ou conteneur (*); (*) : Consulter la législation du pays où le produit est 
commercialisé.

Symboles spécifiques à la France. SYMBOLE; SIGNIFICATION; MARQUE SITUÉE DANS ; DÉPÔT ; Produit ou emballage 
recyclable ; Plusieurs; Produit ou emballage ; point propre (Ecoparc local ou conteneur) ; Le contenant qui le transporte est en 
CARTON ou en PAPIER et doit être recyclé ; Carton ou papier; Conteneur bleu ; Le contenant qui le transporte est en 
PLASTIQUE et doit être recyclé. Plastique; Récipient; Conteneur jaune ; L'emballage qui le transporte est en CARTON ET EN 
PLASTIQUE et doit être recyclé ; Carton, papier et plastique ; Récipient; Conteneur bleu et jaune.

Information technique:    Des conseils et de l’utilisation de sécurité.Sans Halogène.

Instruções de utilização e segurança
Visão geral: FEITO NA ESPANHA.

Dicas de segurança e uso.Halogênio livre.Informações Técnicas:5 6

7

2

3

Gestão de resíduos de produtos e embalagens:
A gestão da reciclagem de produtos de consumo doméstico é regulamentada pelas Diretivas da União 
Europeia.
RESÍDUOS: SÍMBOLO; SIGNIFICADO; MARCA LOCALIZADA EM; DEPÓSITO EM; O produto que o 
transporta é feito com materiais que podem ser reciclados; Diversos; Produtos; Ponto limpo (Ecoparque 
local).
Gestão para reciclagem de embalagens; Os símbolos que os contentores podem ostentar e o seu 

1

Fixação: Caixa; Principal; *Dimensões da caixa; JANELA DE PARTIÇÃO OCA; Divisória oca; Painel; **Painel 
traseiro; Perfil; Perfil; Mínimo H; Painel; h mínimo; máximo h. **Painel traseiro: A CAIXA DEVE SER 
MONTADA SEM O PAINEL TRASEIRO. 3A- JANELA DIVISÓRIA OCA; Painel; ESCRAVO-…; BRECHA; 30 
mínimo; 20 mínimo; 2- Faça as fendas na parte interna do painel divisório vazado; * POSIÇÃO DO CLITÓRI-
TO. 3B- Montagem da garra conforme instruções da BOLSA FORNECIDA.

4 Instalação: 4.1- Fixação da caixa 665; 4.2- Colocação do dreno de condensação; 4.3-Colocação de flanges 
de fixação para instalação de tubos ou cabos.; 4.4- Fixação da tampa.
4.1 (somente Refs. 77HGW e 78HGW).; grampo; posição-2; posição -1; Escolha a posição da Ref. 665; 2- 
Pressione a ref. 665 no clipe do fundo da caixa.
4.2 (exceto Ref. 277HGW); Ralo; 1- Quebre janelas inferiores.; 2- Posicione o dreno na posição desejada 
dependendo do modelo; 3- Monte na caixa até que todas as âncoras “cliquem”.
4.3 Suporte de flange; Mesa; 1- Escolha suportes de flange, de acordo com a posição dos cabos ou tubos a 
fixar.; 2- Fixe os cabos ou tubos com as abraçadeiras.
4.4; Caixa; Principal; Parafuso; 1- Pressione a tampa na caixa ou fixe-a com os parafusos.

PORTUGUÊS
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Gestão de resíduos de embalagens e produtos internacionais: Símbolos para o mercado internacional: SÍMBOLOS PARA O 
MERCADO INTERNACIONAL: SÍMBOLO; SIGNIFICADO; MARCA LOCALIZADA EM; DEPÓSITO EM; A embalagem que o 
transporta deve ser reciclada; Diversos; Recipiente; ponto limpo ou recipiente (*); (*): Consulte a legislação do país onde o 
produto é comercializado.

Símbolos específicos para França. SÍMBOLO; SIGNIFICADO; MARCA LOCALIZADA EM; DEPÓSITO EM; Produto ou 
embalagem reciclável; Diversos; Produto ou embalagem; ponto limpo (Ecoparque local ou container); O recipiente que o 
transporta é de CARTÃO ou PAPEL e deve ser reciclado; Cartão ou papel; Recipiente Azul; O recipiente que o transporta é de 
PLÁSTICO e deve ser reciclado. Plástico; Recipiente; Recipiente amarelo; A embalagem que o transporta é de CARTÃO E 
PLÁSTICO e deve ser reciclada; Cartão, papel e plástico; Recipiente; Recipiente azul e amarelo.

significado são os seguintes: RESÍDUOS DE EMBALAGENS: SÍMBOLO; SIGNIFICADO; MARCA 
LOCALIZADA EM; DEPÓSITO EM; A embalagem que o transporta é feita com materiais que podem ser 
reciclados. Cartão; Plástico; Recipiente ou rótulo; Ponto limpo (Ecoparque local) A empresa de embala-
gens cumpre os requisitos para garantir a sua gestão adequada segundo o modelo ECOEMBES. Cartão; 
Plástico; Recipiente ou rótulo; Recipiente da cor correspondente (Amarelo/Azul). O recipiente que o 
transporta é de PLÁSTICO e deve ser reciclado. Plástico; Recipiente; Recipiente amarelo. A embalagem 
que o transporta é de papelão ou papel e deve ser reciclada; Cartão ou papel; Recipiente; Recipiente azul.




